
 Modulo per rilanciare le
chiamate
Si utilizza negli impianti citofonici 1+1 e
videocitofonici 4+1 a chiamata elettroni-
ca e consente di rilanciare le chiamate
esterne, abilitare alimentatori supplemen-
tari video, generare la chiamata elettro-
nica di piano.

Dati tecnici
Alimentazione: 13Vca
Assorbimento a riposo: 40mA
Max.corrente di commutazione: 1A (24V)
Contenitore: DIN 4 moduli A
Temperatura di funzionamento: 0° ÷ 50°C
Massima umidità ammissibile: 90% RH

Morsetti
A ingresso tensione alternata 13Vca
- massa
H ingresso tensione continua tempo-

rizzata 21Vcc
IV abilitazione alimentatore supplemen-

tare
C comune scambio relè
NA contatto normalmente aperto del relè
NC contatto normalmente chiuso del

relè
1P ingresso nota elettronica
1M uscita nota elettronica abilitata dal

morsetto 1P
CP uscita nota elettronica

Nota: Per variare il timbro della soneria
elettronica delle uscite CP e 1M, occorre
rimuovere il coperchio e spostare il
ponticello J2.
Posizione 1-2:  nota modulata
Posizione 2-3:  nota continua
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 Module pour relancer
les appels
On l’utilise dans les installations
interphoniques 1+1 et vidéophoniques
4+1 à appel électronique, avec possi-
bilité de relance des appels externes,
d’activation d’alimentations vidéos sup-
plémentaires, de génération d’appel
électronique de palier.

Données techniques
Alimentation: 13Vca
Absorption à repos: 40mA
Courant max.de commutation: 1A (24V)
Boîtier: DIN 4 modules A
Tempér. de fonctionnement: 0°÷50°C
Humidité max. admissible: 90% RH

Bornes
A entrée courant alterné 13Vca
- masse
H entrée courant continu temporisé

21Vcc
IV activation alimentation supplémen-

taire
C commun du contact du relais
NA entrée travail du relais
NC entrée repos du relais
1P entrée note électronique
1M sortie note électronique activée

par la borne 1P
CP sortie note électronique

Note: Pour modifier le timbre de la
sonnerie électronique des sorties CP et
1M, il faut enlever le couvercle et
déplacer le pontet J2.
Position 1-2:  note modulée
Position 2-3:  note continue

 Supplementary call
module
When installed in 1+1 intercom and 4+1
video intercom systems with elec-
tronic call, it provides a supplementary
input for external calls, enables sup-
plementary video power supply and
provide a second ringer for floor calls.

Technical data
Power supply: 13Vac
Stand-by current: 40mA
Max. switching current: 1A (24V)
Housing: DIN 4 A modules
Operating temperature: 0° ÷ 50°C
Max.  permissible humidity: 90% RH

Terminals
A 13Vac alternate voltage input
- ground
H timed positive continuous voltage

input 21Vdc
IV supplementary power supply ena-

bling
C common contact of relay
NA normally open contact of relay
NC normally closed contact of relay
1P electronic call input
1M electronic call output enabled from

terminal 1P
CP electronic call output

Note: Remove the cover and move
jumper J2 to change the electronic
ringer of CP and 1M outputs.
Position 1-2:  modulated note
Position 2-3:  continuous note

 Módulo relance llama-
das
Se utiliza en las instalaciones de por-
tero 1+1 y videoportero 4+1 a llamada
electrónica, y permite relanzar las lla-
madas externas, habilitar alimentadores
adicionales de vídeo, generar la llama-
da electrónica de piso.

Datos técnicos
Alimentación: 13Vca
Absorción en reposo: 40mA
Corriente de conmutación: 1A (24V)
Recipiente: DIN 4 módulos A
Temper. de funcionamiento: 0°÷50°C
Máxima humedad admisible: 90% RH

Terminales
A entrada tensión alterna 13Vca
- masa
H entrada tensión continua tempo-

rizada 21Vcc
IV habilitación alimentador adicional
C común cambio relé
NA contacto normalmente abierto del

relé
NC contacto normalmente cerrado del

relé
1P entrada sonido electrónico
1M salida sonido electrónico habilita-

da mediante el terminal 1P
CP salida sonido electrónico

Nota: Para cambiar el timbre de sonido
electrónico de las salidas CP y 1M, hay
que quitar la tapa y cambiar el puente
J2.
Posición 1-2: nota modulada
Posición 2-3: nota continua

 Módulo de relançamento
das chamadas
Utiliza-se nas instalações interfônicas
1+1 e de vídeo-porteiros 4+1 com chama-
da eletrônica e possibilita a retomada das
chamadas externas, habilita os alimen-
tadores suplementares de vídeo, além
de gerar a chamada eletrônica de andar.

Dados técnicos
Alimentação: 13Vca
Absorção em repouso: 40mA
Max. corrente de comutação: 1A (24V)
Recipiente: DIN 4 módulos A
Temperat.de funcionamento: 0°÷50°C
Máxima umidade admissivel: 90% RH

Terminais
A ingresso tensão alternada 13Vca
- massa
H ingresso tensão contínua tempori-

zada 21Vcc
IV habilitação alimentador suplemen-

tar
C permuta comum do relé
NA contacto normalmente aberto do relé
NC contacto normalmente fechado do

relé
1P ingresso nota eletrônica
1M saída nota eletrônica habilitada do

terminal 1P
CP saída nota eletrônica

Nota: Para variar o timbre do som
eletrônico das saídas CP e 1M, é neces-
sário remover a tampa e deslocar o
pontinho J2.
Posição 1-2: nota modulada
Posição 2-3: nota contínua

 Modul zum Neustarten
der Rufe
Wird in 1+1 Sprechanlagen und 4+1
Videosprechanlagen mit elektroni-
schem Klangruf verwendet und ermög-
licht es, Außenrufe zu wiederholen,
zusätzliche Videonetzgeräte zu akti-
vieren und einen elektronischen Eta-
gen-Klangruf zu erzeugen.

Technische Daten
Stromversorgung: 13V Ws
Aufnahme in Ruhestellung: 40mA
Max. Umschaltstrom: 1A (24V)
Gehäuse: DIN 4 Module A
Betriebstemperatur: 0° ÷ 50°C
Max. zulässige Feuchtigkeit: 90% RH

Klemmen
A Wechselstromeingang 13V Ws
- Masse
H Gleichstromeingang,

zeitgeschaltet 21V Gs
IV Aktivierung des Zusatznetzgeräts
C gemeinsame Klemme f. Relais-

weiche
NA N/O kontakt Relais
NC N/C kontakt Relais
1P Eingang Elektronikruf
1M Ausgang Elektronikruf, aktiviert

von Klemme 1P
CP Ausgang Elektronikruf

Anmerkung: Zur Veränderung der
Klangfarbe des Elektronikläutwerkes
der Ausgänge CP und 1M ist der
Deckel zu entfernen und die Brücke
J2 zu verschieben.
Position 1-2:  modulierte Note
Position 2-3:  Dauerton
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